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THE COURT 

 

The appeal is dismissed. 

 LA COUR 

 

L’appel est rejeté. 

 



 

 

 The following is the judgment delivered by 

 

THE COURT 

 

[1] James D. Taylor filed a Notice of Appeal on December 5, 2006, but has 

failed to perfect his appeal within the time prescribed in the Rules of Court or within the 

time extended by two previous orders of this Court. In the most recent order, dated 

September 8, 2009, this Court extended the time to perfect the appeal, with the consent of 

the parties, to October 30, 2009. Pursuant to Rule 63.22, the Registrar applies for the 

dismissal of the appeal.  

 

[2] The appeal has not been perfected in accordance with the September 8, 

2009 order. The ground of appeal relating to the sentence is without merit. 

 

[3] The appeal is dismissed. 

 

 



 

 

 Version française de la décision rendue par 

 

LA COUR 

 

[1] James D. Taylor a déposé un avis d’appel le 5 décembre 2006 mais a omis 

de mettre son appel en état dans le délai imparti pour la mise en état prescrit par les 

Règles de procédure ou dans le délai prolongé dans deux ordonnances antérieures de 

notre Cour.  Dans sa plus récente ordonnance, datée du 8 septembre 2009, notre Cour a 

prolongé le délai imparti pour la mise en état de l’appel, avec le consentement des parties, 

jusqu’au 30 octobre 2009.  En vertu de la règle 63.22, le registraire demande une 

ordonnance rejetant l’appel.  

 

[2] L’appel n’a pas été mis en état conformément à l’ordonnance du 8 

septembre 2009.  Le moyen d’appel qui se rapporte à la sentence est sans fondement. 

 

[3] La Cour ordonne le rejet de l’appel. 

 

 


